
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Prezado Cliente, 

Obrigado por adquirir esse produto. 

Para usar adequadamente e com segurança, favor ler 

atentamente as instruções de uso. 

 
Dados de Compra: 

Data da Compra:  

Nome o Vendedor:  

End. do Vendedor:  

  

Site do Vendedor:  

Email do Vendedor:  

Tel. do Vendedor:  

  

 

Para usar adequadamente e com segurança, favor ler 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Verifique o conteúdo da embalagem.

 

Controlador         Bomba de 

 

Fonte de Energia 

 

 

Verifique o conteúdo da embalagem. 

Controlador         Bomba de Circulação

 

 

 

Antes de começar a usar sua Bomba G

1. Remover todos os plásticos que protegem a bomba e 

controlador.

 

Cuidados com a Fonte de Alimentação

1. Fonte de Alimentação 

plug

O terceiro pino, terra, é fornecido para sua segurança

não o remova

consulte um eletricista de confiança para substituir a 

tomada que está obsoleta.

 

2. Proteção do Cabo

alimentação devem ser instalados de forma que não 

sejam susceptíveis de serem encurralados ou 

comprimidos por itens colocados sobre ou contra eles. 

Nunca segure o plugue ou o cabo se a mão estiver 

molhada e segure sempre o cor

ou desconectá

 

3. Inst

acessórios fornecidos e especificados pelo fabricante. 

Não faça adaptações.

 

Segurança no 

1. Cuidado

da embalagem.

2. Cuidado

alcance das crianças, pois existe o risco de lesões 

corporais graves

3. Manuseie a montagem do ímã com a alça adequada e 

não junte diretamente os dois lados. Não coloque os 

dedos entre os s

4. A montagem do ímã pode atrair objetos metálicos, 

mantenha

montagem magnética para evitar lesões

5. A montagem do ímã também pode danificar dispositivos 

de armazenamento eletrônicos e magnéticos, como 

dispositivos de armazenamento USB, marcapassos, 

cartões de crédito, etc. Mantenha

dispositivos ao manusear o suporte magnético para 

evitar danificá

 

 

 

 

 

 

 

PORTUGUÊS 

Antes de começar a usar sua Bomba Gyre-Flow 

Remover todos os plásticos que protegem a bomba e 

controlador. 

Cuidados com a Fonte de Alimentação 

Fonte de Alimentação – Não faça adaptações no 

plugue de segurança, aterramento, ne mem sua tomada

O terceiro pino, terra, é fornecido para sua segurança

não o remova. Se plugue não se encaixar na sua tomada, 

consulte um eletricista de confiança para substituir a 

tomada que está obsoleta. 

Proteção do Cabo de Alimentação - Os cabos de 

alimentação devem ser instalados de forma que não 

sejam susceptíveis de serem encurralados ou 

comprimidos por itens colocados sobre ou contra eles. 

Nunca segure o plugue ou o cabo se a mão estiver 

molhada e segure sempre o corpo do plugue ao conectar 

ou desconectá-lo. 

Instalação – Instale internamente e use apenas os 

acessórios fornecidos e especificados pelo fabricante. 

Não faça adaptações. 

Segurança no Suporte do Ímã 

Cuidado – Suporte Magnético muito forte dentro 

da embalagem. 

Cuidado - Mantenha o suporte magnético fora do 

alcance das crianças, pois existe o risco de lesões 

corporais graves! 

Manuseie a montagem do ímã com a alça adequada e 

não junte diretamente os dois lados. Não coloque os 

dedos entre os suportes magnéticos. 

A montagem do ímã pode atrair objetos metálicos, 

mantenha-se livre desses objetos ao manusear a 

montagem magnética para evitar lesões. 

A montagem do ímã também pode danificar dispositivos 

de armazenamento eletrônicos e magnéticos, como 

dispositivos de armazenamento USB, marcapassos, 

cartões de crédito, etc. Mantenha-se livre desses 

dispositivos ao manusear o suporte magnético para 

evitar danificá-los. 

Remover todos os plásticos que protegem a bomba e 

Não faça adaptações no 

, ne mem sua tomada. 

O terceiro pino, terra, é fornecido para sua segurança, 

Se plugue não se encaixar na sua tomada, 

consulte um eletricista de confiança para substituir a 

Os cabos de 

alimentação devem ser instalados de forma que não 

sejam susceptíveis de serem encurralados ou 

comprimidos por itens colocados sobre ou contra eles. 

Nunca segure o plugue ou o cabo se a mão estiver 

po do plugue ao conectar 

Instale internamente e use apenas os 

acessórios fornecidos e especificados pelo fabricante. 

dentro 

Mantenha o suporte magnético fora do 

alcance das crianças, pois existe o risco de lesões 

Manuseie a montagem do ímã com a alça adequada e 

não junte diretamente os dois lados. Não coloque os 

A montagem do ímã pode atrair objetos metálicos, 

se livre desses objetos ao manusear a 

A montagem do ímã também pode danificar dispositivos 

de armazenamento eletrônicos e magnéticos, como 

dispositivos de armazenamento USB, marcapassos, 

se livre desses 

dispositivos ao manusear o suporte magnético para 

Conctando o Controlador a Bomba de 

Circulação e a Fonte de Energia

 

Insira a tela protetora se necessário

 

Ajuste o fluxo direcional se necessário

 

Fluxo de água quando a bomba está 

funcionando na direção normal

 

Fluxo de água quando a bomba está 

funcionando na direção reversa

 

Conctando o Controlador a Bomba de 

Circulação e a Fonte de Energia 

 

tela protetora se necessário 

 

Ajuste o fluxo direcional se necessário 

 

Fluxo de água quando a bomba está 

funcionando na direção normal 

 

Fluxo de água quando a bomba está 

reversa 

 



 

The GP Pump Controller Unit 

 

 Botão de Modo

 Botão Seleção de Modo de 

Confirguração

Luzes Indicadoras

 

Disco de Controle

 

 

Liga / Desliga 
 

 

Modo Alimentação 

 

Alternando entre 

Modo Auto / Modo 

Manual 

 

Entre no Modo de 

Configuração 
 

Ajuste de Hora 

 

Icones de Tela 

Modos Movimentação da Água Variáveis

 
Modo Velocidade 
Constante  

 Modo Pulsando 
 

 Modo Pulsando Gradual 
 

 Modo Randomico 
 

 Modo Giro Alternado 
 

  
 

Ilustração da Variáveis 

 
 

Botão de Modo de Confirguração 

Botão Seleção de Modo de 

Confirguração 

Luzes Indicadoras 

Disco de Controle 

 

 

 

Variáveis 

Fluxo Máximo 

Fluxo Mínimo 

Tempo de Rampa de 
Subida 

Tempo de Fluxo 
Máximo 

Tempo de Descida 

Tempo de Fluxo 
Mínimo 

 

 Modo Manual

#1 Modo Manual 

#2 
 

#3 

 

#4 
 

 

 Modo Auto (Ciclo 

#1 

 

#2 
 

#3 

 

#4  

#5 
 

 

 Modo de Giro 

Varáveis Configuráveis

 
Inserir Valor 

 
Inserir Valor 

 
 
 

Varáveis Configuráveis

 

Varáveis Configuráveis

 

Varáveis Configuráveis

 

Varáveis Configuráveis

Modo Manual 

 

Tela de Ajuste do 

Modo Manual 

 

Entre no Modo de 

Configuração Manual 

 

Selecione o Modo de 

Movimento de Água 

rotacionando o Disco 

de Controle 

 

Confirme e Saia do 

Modo de 

Configuração 

Modo Auto (Ciclo de 24h) 

 

Ajuste primeiro a 

hora 

 

Entre no Modo de 

Configuração Auto 

 

Selecione o ponto de 

tempo e atribua o 

horário. 

 

Mude para o próximo 

ponto de tempo 

 

Quando terminar 

confirme e saia do 

Modo Auto 

Modo de Giro Alternado 

 

Varáveis Configuráveis 

 
Inserir Valor 

 
Inserir Valor 

 
Inserir Valor 

 
Inserir Valor 

 Modo de Velocidade Constante 

 

Varáveis Configuráveis 

 Inserir Valor  --  -- 

 --  --  -- 

 

 Modo Pulsando 

 

Varáveis Configuráveis 

 Inserir Valor  0.4S  0.4S 

 --  Inserir Valor  -- 

 

 Modo Pulsando Gradual 

 

Varáveis Configuráveis 

 Inserir Valor  0.4S  0.4S 

 --  Inserir Valor  -- 

 

 Modo Randomico 

 

Varáveis Configuráveis 

 Inserir Valor  0.4S  0.4S 

 Randomized  Randomized  Randomized

Garantia Limitada 
Garantimos todos os nossos produtos contra defeitos de 

fabricação por um período de 12 meses a partir
compra. Se existir um defeito durante o perí
nossa empresa, como nossa opção, reparará (usando peças 

novas ou remanufaturadas) ou substituirá (com uma unidade 
nova ou remanufada) o produto sem custo.
 

Existe a possibilidade de que a bomba possa causar danos ao 
seu aquário. Entre em contato com o fabricante do aquário para 
determinar se o seu aquário está devidamente construído e 

recomendado para a ação das ondas. Se você notar qualquer 
dano ao seu aquário, incluindo, mas não limi
dobras, arranhões, etc., interrompa imediatamente o uso da 

bomba. Não nos responsabilizaremos pelos danos causados ao 
seu aquário resultante do uso da bomba. 
 

RENÚNCIA DE DANOS CONSEQÜENCIAIS E 
INCIDENTAIS: 
A GARANTIA EXPRESSA E OS RECURSOS DEFINIDOS ACIMA 

SÃO EXCLUSIVOS E EM LUGAR DE TODAS AS OUTRAS 
GARANTIAS E RECURSOS, SEJAM ORAIS OU ESCRITOS, 
EXPRESSAS OU IMPLÍCITAS. NA EXTENSÃO

PERMITIDA PELA LEI, NOS EXCLUEM EXPRESSAMENTE 
QUALQUER E TODAS AS GARANTIAS IMPLÍCITAS, 
SEM LIMITAÇÃO, AS GARANTIAS IMPLÍCITAS DE 

COMERCIALIZAÇÃO E ADEQUAÇÃO A UM DETERMINADO 
PROPÓSITO. SE AS GARANTIAS IMPLÍCITAS NÃO PODEM SER 
ISENCIADAS, TODAS AS GARANTIAS IMPLÍCITAS SÃO 

LIMITADAS À DURAÇÃO DA GARANTIA EXPRESSA APLICÁVEL.
 
NÃO ACEITAMOS A RESPONSABILIDADE ALÉM DOS RECURSOS 

EXPRESSAMENTE DEFINIDOS NESTA GARANTIA. EM NENHUM 
CASO, NOSSA EMPRESA E SEUS DISTRIBUIDORES SERÃO 
RESPONSÁVEIS OU CO-RESPONSÁVEIS POR DANOS 

INCIDENTAIS OU CONSEQÜENCIAIS. A RESPONSABILIDADE 
AGREGADA DA NOSSA EMPRESA SOB ESTA GARANTIA OU 
RELATIVAMENTE A QUALQUER PRODUTO COBERTO, SOB 

NENHUMA TEORIA LEGAL, NÃO EXCEDERÁ O PREÇO DE 
COMPRA CONFORME PAGO PELO PRODUTO.
 

NINGUÉM É AUTORIZADO A MUDAR ESTA GARANTIA LIMITADA 
EM QUALQUER ASPECTO OU A CRIAR QUALQUER OUTRA 
OBRIGAÇÃO OU RESPONSABILIDADE PARA NÓS EM CONEXÃO 

COM A BOMBA. RENUNCIAMOS TODA A RESPONSABILIDADE 
POR ATIVOS, OMISSÕES E CONDUTA DE TODOS OS 
TERCEIROS (incluindo, sem limitação, o contratante de 

instalação) EM CONEXÃO COM OU RELACIONADO COM A 
BOMBA. 
EM NENHUMA CIRCUNSTÂNCIA NOSSA EMPRESA E SEUS 

DISTRIBUIDORES SERÃO RESPONSÁVEIS POR QUAISQUER 
DANOS INCIDENTAIS, ESPECIAIS OU CONSEQÜENCIAIS, 
INCLUINDO, SEM LIMITAÇÃO, PERDA DE RECEITAS, RECEITAS 

PERDIDAS OU LUCROS, FALHA DE TRABALHO, FALHA DO 
SISTEMA DE AQUÁRIO, IMPARIDADE DE OUTROS PRODUTOS, 
CUSTOS DE REMOÇÃO E REINSTALAÇÃO DOEQUIPAMENTO

PERDA DE USO, DANOS AOAQUÁRIO OU QUALQUER 
HABITANTE DO AQUÁRIO, PREJUÍZOS PARA PESSOAS OU 
PROPRIEDADE QUE SÃO FORNECIDOS OU RELACIONADOS 

COM A BOMBA SEJA BASEADA NA VIOLAÇÃO DE GA
VIOLAÇÃO DE CONTRATO, DELITO OU DE OUTRA FORMA, 
MESMO QUE NOSSA EMPRESA E SEUS DISTRIBUIDORES 

TENHA SIDO AVISADO SOBRE A POSSIBILIDADE DE TAIS 
DANOS. SE NÃO CONCORDAR COM ESTES TERMOS E 
CONDIÇÕES NÃO UTILIZE ESTE PRODUTO.

 
ROTORES, IMPELLER E COMPONENTES COM BUCHAS 
PARTES DE DESGASTE. SOB USO NORMAL, TODO O DESGASTE 

OCORRIDOS AOS ROTORES, AJUSTES E COMPONENTES DE 
TRANSFERÊNCIA NÃO ESTÃO COBERTOS NA GARANTIA.
 

 
 

Randomized 

Garantimos todos os nossos produtos contra defeitos de 

fabricação por um período de 12 meses a partir da data de 
compra. Se existir um defeito durante o período de garantia, 

reparará (usando peças 

novas ou remanufaturadas) ou substituirá (com uma unidade 
nova ou remanufada) o produto sem custo. 

ue a bomba possa causar danos ao 
seu aquário. Entre em contato com o fabricante do aquário para 
determinar se o seu aquário está devidamente construído e 

recomendado para a ação das ondas. Se você notar qualquer 
dano ao seu aquário, incluindo, mas não limitado a rachaduras, 
dobras, arranhões, etc., interrompa imediatamente o uso da 

bomba. Não nos responsabilizaremos pelos danos causados ao 
 

RENÚNCIA DE DANOS CONSEQÜENCIAIS E 

SOS DEFINIDOS ACIMA 

SÃO EXCLUSIVOS E EM LUGAR DE TODAS AS OUTRAS 
ORAIS OU ESCRITOS, 

EXPRESSAS OU IMPLÍCITAS. NA EXTENSÃO COMPLETA 

S EXCLUEM EXPRESSAMENTE DE 
QUALQUER E TODAS AS GARANTIAS IMPLÍCITAS, INCLUINDO, 
SEM LIMITAÇÃO, AS GARANTIAS IMPLÍCITAS DE 

COMERCIALIZAÇÃO E ADEQUAÇÃO A UM DETERMINADO 
PROPÓSITO. SE AS GARANTIAS IMPLÍCITAS NÃO PODEM SER 
ISENCIADAS, TODAS AS GARANTIAS IMPLÍCITAS SÃO 

LIMITADAS À DURAÇÃO DA GARANTIA EXPRESSA APLICÁVEL. 

ITAMOS A RESPONSABILIDADE ALÉM DOS RECURSOS 

EXPRESSAMENTE DEFINIDOS NESTA GARANTIA. EM NENHUM 
CASO, NOSSA EMPRESA E SEUS DISTRIBUIDORES SERÃO 

RESPONSÁVEIS POR DANOS 

INCIDENTAIS OU CONSEQÜENCIAIS. A RESPONSABILIDADE 
ESA SOB ESTA GARANTIA OU 

RELATIVAMENTE A QUALQUER PRODUTO COBERTO, SOB 

NENHUMA TEORIA LEGAL, NÃO EXCEDERÁ O PREÇO DE 
PRODUTO. 

NINGUÉM É AUTORIZADO A MUDAR ESTA GARANTIA LIMITADA 
OU A CRIAR QUALQUER OUTRA 

AÇÃO OU RESPONSABILIDADE PARA NÓS EM CONEXÃO 

COM A BOMBA. RENUNCIAMOS TODA A RESPONSABILIDADE 
POR ATIVOS, OMISSÕES E CONDUTA DE TODOS OS 
TERCEIROS (incluindo, sem limitação, o contratante de 

instalação) EM CONEXÃO COM OU RELACIONADO COM A 

CIRCUNSTÂNCIA NOSSA EMPRESA E SEUS 

DISTRIBUIDORES SERÃO RESPONSÁVEIS POR QUAISQUER 
DANOS INCIDENTAIS, ESPECIAIS OU CONSEQÜENCIAIS, 
INCLUINDO, SEM LIMITAÇÃO, PERDA DE RECEITAS, RECEITAS 

PERDIDAS OU LUCROS, FALHA DE TRABALHO, FALHA DO 
PARIDADE DE OUTROS PRODUTOS, 

TOS DE REMOÇÃO E REINSTALAÇÃO DOEQUIPAMENTO, 

OAQUÁRIO OU QUALQUER 
AQUÁRIO, PREJUÍZOS PARA PESSOAS OU 

PROPRIEDADE QUE SÃO FORNECIDOS OU RELACIONADOS 

COM A BOMBA SEJA BASEADA NA VIOLAÇÃO DE GARANTIA, 
VIOLAÇÃO DE CONTRATO, DELITO OU DE OUTRA FORMA, 
MESMO QUE NOSSA EMPRESA E SEUS DISTRIBUIDORES 

TENHA SIDO AVISADO SOBRE A POSSIBILIDADE DE TAIS 
COM ESTES TERMOS E 

CONDIÇÕES NÃO UTILIZE ESTE PRODUTO. 

NENTES COM BUCHAS SÃO 
PARTES DE DESGASTE. SOB USO NORMAL, TODO O DESGASTE 

OCORRIDOS AOS ROTORES, AJUSTES E COMPONENTES DE 
TRANSFERÊNCIA NÃO ESTÃO COBERTOS NA GARANTIA. 


